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Horno empotrado

MANUAL DEL USUARIO

Advertencia: Antes de utilizar este producto, lea atentamente este manual y consérvelo para futuras 
consultas. El diseño y las especificaciones están sujetos a cambios sin previo aviso con el fin de mejorar el 
producto.
Consulte con su distribuidor o con el fabricante para obtener más información.
El diagrama de arriba es sólo una referencia. Por favor, tome la apariencia del producto real como 
estándar.
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¡Gracias por elegir Midea! Antes de utilizar su nuevo dispositivo Midea, lea 
atentamente este manual para asegurarse de que sabe cómo manejar las 
características y funciones que le ofrece su nuevo electrodoméstico de forma 
segura.
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SAFETY INSTRUCTIONS

Peligro

Advertencia de tensión eléctrica

Advertencia

Precaución

Atención

Respetar las instrucciones

Uso Adecuado

Simbología

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Las siguientes directrices de seguridad tienen por objeto evitar riesgos imprevistos o 
daños derivados de un funcionamiento inseguro o incorrecto del dispositivo. 
Compruebe el embalaje y el aparato a su llegada para asegurarse de que todo está 
intacto para garantizar un funcionamiento seguro. Si encuentra algún daño, póngase en 
contacto con el vendedor o distribuidor. Por favor, tenga en cuenta que las 
modificaciones o alteraciones en el aparato no están permitidas por su seguridad. 
El uso inadecuado puede causar peligros y la pérdida de los derechos de garantía.

Lea atentamente este manual de instrucciones antes de utilizar/poner en marcha el 
dispositivo y guárdelo en las inmediaciones del lugar de instalación o del dispositivo 
para su uso posterior.

Este símbolo indica que existe peligro para la vida y la salud de las personas 
debido a la existencia de gas extremadamente inflammable.

Este símbolo indica que existe un peligro para la vida y la salud de las personas 
debido a la tensión

Este símbolo representa un peligro con un nivel de riesgo medio que, si no se 
evita, puede provocar la muerte o lesiones graves.

Este símbolo indica un peligro con un grado de riesgo bajo que, si no se evita, 
puede provocar lesiones leves o moderadas.

Este símbolo indica información importante (por ejemplo, daños materiales), pero 
no peligro.

Este símbolo indica que un técnico de servicio sólo debe operar y mantener este 
aparato de acuerdo con las instrucciones de funcionamiento.
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ADVERTENCIA

• Cuando el horno se encienda por primera vez, es
posible que desprenda un olor desagradable. Esto se
debe al agente adhesivo utilizado para los paneles
aislantes dentro del horno. Póngalo en
funcionamiento con la función de cocción
convencional, 250°C, 90 minutos para limpiar las
impurezas de aceite del interior de la cavidad.

• Durante el primer uso, es completamente normal
que se produzca un ligero humo y puerta. Si se
produce, debe esperar a que desaparezca el olor
antes de introducir alimentos en el horno.

• Utilice el producto en un entorno abierto.
• El aparato y sus partes accesibles se calientan

durante el uso. Se debe tener cuidado para evitar
tocar los elementos calefactores. Los niños menores
de 8 años deben mantenerse alejados a menos que
estén continuamente supervisados.

• Si la superficie está agrietada, apague el aparato
para evitar la posibilidad de descarga eléctrica.

• Este aparato puede ser utilizado por niños a partir
de 8 años y por personas con capacidades físicas,
sensoriales o mentales reducidas o con falta de
experiencia y conocimientos, siempre que hayan
recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del
aparato de forma segura y comprendan los peligros
que conlleva. Los niños no deben jugar con el
aparato. La limpieza y el mantenimiento no deben
ser realizados por niños sin supervisión.

• Durante el uso, el aparato se calienta mucho. Debe
tenerse cuidado para evitar tocar los elementos
calefactores del interior del horno.

• No permita que los niños se acerquen al horno
cuando esté en funcionamiento, especialmente
cuando el grill esté encendido.
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• Asegúrese de que el aparato está apagado antes de
sustituir la lámpara del horno para evitar la
posibilidad de descarga eléctrica.

• Los medios de desconexión deben estar
incorporados en el cableado fijo de acuerdo con las
especificaciones de cableado.

• Los niños deben ser supervisados para garantizar
que no jueguen con el aparato.

• Este aparato no está destinado a ser utilizado por
personas (incluidos niños) con capacidades físicas,
sensoriales o mentales reducidas, o con falta de
experiencia y conocimientos, a menos que hayan
recibido supervisión o instrucciones relativas al uso
del aparato por parte de una persona responsable
de su seguridad.

• Las partes accesibles pueden calentarse durante el
uso. Los niños pequeños deben mantenerse alejados.

• Debe incorporarse un medio de desconexión
omnipolar en el cableado fijo de acuerdo con las
normas de cableado.

• Si el cable de alimentación está dañado, debe ser sustituido
por el fabricante, su agente de servicio o personas con
calificaciones similares, a fin de evitar riesgos.

• No utilice limpiadores abrasivos fuertes o raspadores
metálicos afilados para limpiar el cristal de la puerta
del horno, ya que pueden rayar la superficie, lo que
puede provocar la rotura del cristal.

• No se debe utilizar un limpiador de vapor.
• El aparato no está diseñado para funcionar mediante

un temporizador externo o un sistema de control
remoto independiente.

• Las instrucciones de los hornos que dispongan de
repisas incluirán detalles que indiquen la correcta
instalación de las mismas.
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Sugerencias de seguridad

• No utilice el horno si no lleva algo en los pies. No
toque el horno con las manos o los pies mojados o
húmedos.

• Para el horno: La puerta del horno no debe abrirse
con frecuencia durante el periodo de cocción.

• El aparato debe ser instalado y puesto en
funcionamiento por un técnico autorizado. El
fabricante no se hace responsable de los daños que
puedan ser causados por una colocación defectuosa,
así como por una instalación realizada por personal
no autorizado.

• Cuando la puerta o el cajón del horno estén abiertos
no deje nada sobre ellos, o puede desequilibrar su
aparato o romper la puerta.

• Algunas partes del aparato pueden mantener su
calor durante mucho tiempo; es necesario esperar a
que se enfríe antes de tocar en los puntos que están
expuestos al calor directamente.

• Si no va a utilizar el aparato durante mucho tiempo,
se recomienda desconectarlo.

Instalación del horno en la cocina

Fije el horno en su posición atornillándolo en su lugar, 
utilizando los dos orificios de fijación en el marco. Para 
ubicar los orificios de fijación, abra la puerta del horno 
y mire hacia adentro. Para permitir una adecuada 
ventilación, se deben respetar las medidas y distancias 
a la hora de fijar el horno.
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Importante

Para que el horno funcione correctamente, la carcasa 
de la cocina debe ser adecuada. Los paneles del 
mueble de cocina que están al lado del horno deben 
estar hechos de un material resistente al calor.  
Asegúrese de que las colas de los muebles de madera 
contrachapada puedan soportar temperaturas de al 
menos 120°C. Los plásticos o colas que no puedan 
soportar tales temperaturas derretirán y deformarán la 
unidad, una vez que el horno se haya alojado dentro 
de las unidades, las partes eléctricas deben estar 
completamente aisladas.  Todos los protectores 
deben fijarse firmemente en su lugar para que sea 
imposible quitarlos sin utilizar herramientas especiales.  
La placa debe tener un espacio trasero de al menos 
45mm.

Declaración de conformidad

Si tiene alguna duda, no lo utilice: póngase en 
contacto con un profesional especializado. Mantenga 
los materiales de embalaje, como bolsas de plástico, 
poliestireno o clavos, fuera del alcance de los niños, ya 
que son peligrosos para ellos.
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220-240V~

50Hz-60Hz

25W

0,99kWh/cIclO

A

70L

MBON5M90M5-WH
MBON5M90M5-BK

3,0 kW

0,79kWh/cIclO

ESPECIFICACIONES

MODELO

VOLTAJE NOMINAL 

FRECUENCIA NOMINAL 

POTENCIA ELÉCTRICA 

POTENCIA DE LA LUZ 

CAPACIDAD DE LA CAVIDAD 

CAVIDAD ELÉCTRICA 

CAVIDAD ELÉCTRICA 

ÍNDICE DE EFICIENCIA ENERGÉTICA
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TemporizadorMando de función Mando de Temperatura

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

Símbolo Función descriptiva 

Asador pequeño:Este método de cocción es el de asado normal, 
utilizando sólo la parte interior de la resistencia superior, que 
dirige el calor hacia abajo sobre los alimentos. 

Convección con ventilador: El elemento calefactor superior y el 
inferior funcionan con ventilador. La comida se cocina de forma 
uniforme y rápida en todas sus partes. 

Parrilla doble:Los elementos calentadores interiores y 
lossuperiores del horno están en funcionamiento. Adecuado para 
asar grandes cantidades de comida.

Parrilla doble con ventilador (en el panel posterior) El elemento 
calentador interior y el elemento calefactor exterior de la parte 
superior del horno funcionan con ventilador. Es adecuado para 
asar grandes cantidades de carne. 

Convección El ventilador distribuye de manera rápida y uniforme 
el aire caliente, que es calentado por el elemento calentador 
ubicado en la parte trasera del horno, por todo el interior del 
mismo. El resultado es un proceso de cocción más rápido y 
económico. La convección permite cocinar alimentos 
simultáneamente en diferentes bandejas.

Para cocinar ahorrando energía. Se cocinan los ingredientes 
seleccionados de forma suave, y el calor procede de arriba y de 
abajo. 

Luz del horno: Permite al usuario observar el progreso de la 
cocción sin abrir la puerta. La luz del horno se encenderá para 
todas las funciones de cocción (excepto la función ECO).

Descongelar: La circulación de aire a temperatura ambiente 
permite descongelar más rápidamente los alimentos congelados 
(sin utilizar calor). Es una forma delicada pero rápida de acelerar el 
tiempo de descongelación y el deshielo de platos preparados y 
productos rellenos de crema, etc.

Calentador inferior: El calor se aplica sólo por la parte inferior del 
horno. 
Utilice esta opción para dorar la parte inferior de los alimentos. 
Esta función es adecuada para recetas de cocción lenta o para 
calentar comidas.

Cocción convencional: Los calentadores de la parte superior e 
inferior calientan uniformemente los alimentos expuestos. Hornear 
y asar es posible solo en un nivel.
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Accesorios

Para parrilla, platos, moldes para pasteles con 
elementos para asar y asados.

Para cocinar alimentos de mayor tamaño, estos rieles 
de soporte de repisas en los lados derecho e izquierdo 
del horno se pueden quitar, los platos y la bandeja se 
pueden colocar en la parte inferior del horno, 
utilizando funciones como parrilla radiante, parrilla 
doble, parrilla doble con ventilador.
NOTA: Cuando coloque platos en la parte inferior del 
horno, NO use las funciones con el calentador inferior 
para evitar la acumulación de calor en la parte inferior. 
(solo para modelos específicos)

Para cocinar grandes cantidades de alimentos, como 
pasteles húmedos, pasteles, alimentos congelados, 
etc., o para recoger grasa/derrames y jugos de carne.

NOTA: Cuando coloque platos en la parte inferior del 
horno, NO use las funciones con el calentador inferior 
para evitar la acumulación de calor en la parte inferior. 
(solo para modelos específicos)

Estas guías telescópicas y soportes deslizantes se 
pueden desmontar desenroscando los tornillos 
utilizados para fijarlas.
Una vez desmontados, los platos y la bandeja se 
pueden colocar en la parte inferior del horno, 
utilizando funciones como parrilla radiante, parrilla 
doble, parrilla doble con ventilador.

ES-09

ES



O

NOTA

Para que las bandejas del horno funcionen de forma segura, es imprescindible colocarlas 
correctamente entre la guía lateral. 
Los estantes y la bandeja solo se pueden usar entre la primera y la quinta capa.
Los estantes deben usarse en la dirección correcta, esto asegurará que, durante la 
extracción cuidadosa del estante o la bandeja, los alimentos calientes no se salgan.

Para su reemplazo, proceda de la siguiente manera:
1. Desconecte la alimentación de la toma de corriente o apague el disyuntor de la toma

de corriente de la unidad.
2. Sustituya la bombilla por una nueva del mismo tipo.
3. Atornille la cubierta de la lámpara de vidrio en su lugar.

Utilice únicamente lámparas halógenas de 25W/230V, T300 °C.

Una vez finalizada la cocción, si la temperatura de las aberturas de ventilación es 
superior a 70 grados, el ventilador de refrigeración seguirá funcionando. El ventilador 
de enfriamiento no dejará de funcionar hasta que la temperatura sea inferior a 60 
grados.

Aberturas de ventilación

Aberturas De Ventilación

Reemplazo De Bombillas

ADVERTENCIA PARA LA COLOCACIÓN DE ESTANTES:
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1. Coloque el horno en la cavidad del mueble. 
2. Abra la puerta del horno y determine la 

ubicación de los orificios de los tornillos de 
montaje. 

3. Fije el horno al mueble con dos tornillos.

INSTALACIÓN DEL PRODUCTO

Conexión del horno

Fijación del horno al mueble 
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Instalación

20
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606

600

80

250100

 NOTA

Observación:
1. Solo se admiten desviaciones positivas para todas las dimensiones.
2. El armario no incluye el interruptor de encendido o el enchufe.
3. Las dimensiones del mueble se expresan en mm. 

La cantidad de accesorios incluidos depende del aparato particular adquirido.
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EXTRACCIÓN DE LA PUERTA DEL HORNO (OPCIONAL)

Desmontaje de los componentes de la puerta del horno

1. Luego tire del seguro de la bisagra de la puerta hacia 
atrás. Para extraer la puerta, ábrala hasta el ángulo 
máximo. 

2. Cierre la puerta en un ángulo aproximado de 30°. 
Sujete la puerta con una mano a cada lado. 
Levante y saque lentamente la puerta del horno. 

3. Abra el soporte de rotación de la puerta, consulte la 
acción en la siguiente imagen. 

4. Levante el cristal exterior de la puerta y extráigalo, a 
continuación extraiga el cristal central de la puerta 
de la misma manera. 

• No tire de la puerta a la fuerza y evite la rotura del 
cristal durante el proceso de desmontaje. 

• Los muelles de las bisagras podrían aflojarse, 
causando lesiones personales. 

• No levante ni transporte la puerta del horno por el 
asa.

ADVERTENCIA

˚
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180 1 90-100 No

160 1 100-150 No

190 1 110-130 No

INSTRUCCIONES DE 
FUNCIONAMIENTO 

Cómo utilizar

Recetas para la modalidad ECO

1.  Si no necesita ajustar el tiempo de cocción, cuando gire el mando del 
temporizador hacia la izquierda hasta "       " el temporizador no volverá a " 0 " 
automáticamente y el horno se mantendrá en estado de encendido. 

2. Si necesita ajustar el tiempo de cocción, gire el temporizador hacia la derecha 
hasta el tiempo que necesite. 
Cuando se haya alcanzado el tiempo de cocción ajustado, el temporizador volverá 
a " 0 " automáticamente con el sonido de "Ding, Ding, Ding" y el horno se apagará.

3. Configurar funciones girando la perilla de función al nivel deseado.
4. Configurar la temperatura girando la perilla de temperatura. El horno iniciará 

automáticamente la cocción después de ajustar la función, el tiempo y la 
temperatura. 

5. Si el horno no está en uso, coloque siempre todas las perillas en "0".

Recetas Nivel Tiempo (min) PrecalentarTemperatura (°C)

Patatas 
gratinadas 
con queso

Tarta de 
queso

Pastel de carne
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LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

Para mantener una buena apariencia y fiabilidad, mantenga la unidad limpia. El moderno 

diseño de la unidad facilita el mantenimiento al mínimo. Las partes de la unidad que 

entran en contacto con los alimentos deben limpiarse con regularidad.

• Antes de cualquier mantenimiento y limpieza, desconecte la energía.

• Ponga todos los controles en la posición de OFF.

• Para facilitar la limpieza, espere hasta que el interior de la unidad esté templado, no 

caliente.

• Limpie la superficie de la unidad con un paño húmedo, un cepillo suave o una esponja 

fina y, a continuación, séquela. En caso de mucha suciedad, utilice agua caliente con un 

producto de limpieza no abrasivo.

• Para limpiar el vidrio de la puerta del horno, no utilice limpiadores abrasivos o 

raspadores de metal afilados, estos pueden rayar la superficie o dañar el vidrio.

• Nunca deje sustancias ácidas (jugo de limón, vinagre) en las piezas de acero inoxidable.

• No utilice un limpiador de alta presión para limpiar la unidad. Las bandejas para hornear 

se pueden lavar con un detergente suave.
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TRADEMARKS, COPYRIGHTS AND LEGAL STATEMENTTRADEMARKS, COPYRIGHTS AND LEGAL STATEMENT

MARCAS, DERECHOS DE AUTOR Y 
DECLARACIÓN LEGAL

El logotipo de              , las marcas denominativas, el nombre comercial, la imagen 

comercial y todas las versiones de los mismos son activos valiosos del Grupo Midea y/o 

sus asociados ("Midea"), de los que Midea es titular de marcas comerciales, derechos de 

autor y otros derechos de propiedad intelectual, así como de todo el fondo de comercio 

derivado del uso de cualquier parte de una marca comercial de Midea. El uso de la 

marca Midea con fines comerciales sin el consentimiento previo por escrito de Midea 

puede constituir una infracción de la marca o de la competencia desleal en violación de 

las leyes pertinentes.

Este manual ha sido creado por Midea y Midea se reserva todos los derechos de autor 

del mismo. Ninguna entidad o individuo puede utilizar, duplicar, modificar, distribuir en 

todo o en parte este manual, ni agrupar o vender con otros productos sin el 

consentimiento previo por escrito de Midea.

Todas las funciones e instrucciones descritas estaban actualizadas en el momento de 

imprimir este manual. Sin embargo, el producto real puede variar debido a la mejora de 

sus funciones y diseños.
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DISPOSAL AND RECYCLING

ELIMINACIÓN Y RECICLAJE

Instrucciones importantes para la Protección del Medio Ambiente

Cumplimiento de la normativa RAEE y eliminación del producto de desecho:

Este producto cumple con la normativa RAEE de la UE (2012/19/UE). Este

producto lleva el símbolo de clasificación de residuos de aparatos eléctricos y

electrónicos (RAEE).

Información del Embalaje

Los materiales de embalaje del producto están fabricados con

materiales reciclables de acuerdo con nuestra normativa

nacional de medio ambiente. No elimine los materiales de

embalaje junto con los residuos domésticos o de otro tipo.

Llévelos a los puntos de recogida de materiales de embalaje

designados por las autoridades locales.

Este símbolo indica que este producto no debe eliminarse con

otros residuos domésticos al final de su vida útil. El aparato

usado debe ser devuelto a un punto de recogida oficial para el

reciclaje de aparatos eléctricos y electrónicos. Para encontrar

estos sistemas de recogida, póngase en contacto con las

autoridades locales o con el distribuidor donde compró el

producto. Cada hogar desempeña un papel importante en la

recuperación y el reciclaje de los aparatos viejos. La

eliminación adecuada de los electrodomésticos usados ayuda

a evitar posibles consecuencias negativas para el medio

ambiente y la salud humana.
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DATA PROTECTION NOTICE

Para la prestación de los servicios acordados con el cliente, nos comprometemos a 

cumplir sin restricciones todas las estipulaciones de la legislación aplicable en materia 

de protección de datos, en consonancia con los países acordados en los que se 

prestarán los servicios al cliente, así como, en su caso, el Reglamento General de 

Protección de Datos de la UE (GDPR).

Por lo general, nuestro tratamiento de datos tiene por objeto cumplir nuestra 

obligación contractual con usted y, por razones de seguridad del producto, 

salvaguardar sus derechos en relación con la garantía y las cuestiones de registro del 

producto. En algunos casos, pero sólo si se garantiza una protección adecuada de los 

datos, los datos personales podrían transferirse a destinatarios situados fuera del 

Espacio Económico Europeo.

Puede solicitar más información al respecto. Puede ponerse en contacto con nuestro 

encargado de la protección de datos a través de MideaDPO@midea.com. Para ejercer 

sus derechos, como el de oponerse al tratamiento de sus datos personales con fines de 

marketing directo, póngase en contacto con nosotros a través de 

MideaDPO@midea.com. Para obtener más información, siga el código QR.

AVISO SOBRE LA PROTECCIÓN 
DE DATOS
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